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Mo KOe

AHHOTaUs

CraTbsl OTpaskaeT pe3y/abTaTbl HAYYHOTO MCCIeq0BaHMs, [10-
CBSIIEHHOTO CrienyKe MPOSBIEHMS CTEPEOTUITHBIX ITPEJICTaB-
JIeHU1 y HOCUTEJIei pyCCKOTO SI3bIKa B 1eJI0OBOJ cepe O6IeHMS.
[TpenMeToM McCIeIOBaHMS TTOCTYKMUIN CpeliCTBa peaausaiumn
STHOKY/IBTYPHOTO CTEPEOTUIIA Y PYCCKOTOBOPSIIINX TTPEeATIPUHM-
MarTeJieit pu OOIeHMM ¢ KuTalickumy naptHepamu. C esbio
HauboJiee MOIHOM XapaKTepPUCTUKM UCCIIeAYEMOro ImpeaMeTa
B CTaTbhe OMMCHIBAIOTCS (GAaKTOPBI, BAUSIONINE Ha GopMMUpoBaHe
CTepeoTHIIa U ero TUIIbI, @ TaKKe CBOJICTBA STHOKY/IbBTYPHOTO
crepeotuna. [TogBepraioTcs KaueCTBEHHOMY aHa/IM3Y U COIIPO-
BOKIAIOTCS MJUTIOCTPATUBHBIM MaTepuaioM crienpuueckme
CcpencTBa 3KCIUIMKALUM STHOKY/JIBTYPHOTO CTEepPeOTUIIa: KBaH-
TOpHbIE CI0Ba, OLIeHOUHbIe ITpuiaraTe/ibHble, CMUHTAKCUUECKMIL
JeTEPMMUHAHT C 06CTOSITE/TbCTBEHHBIM 3HAUEHMEM.

Pe3ynbTaTOM M3y4YeHMsI CII0CO60B peann3aliuy STHOCTEPEO-
THUIIA CTAJI0 B TOM UMC/IE BbISIBJIEHME TaKMX XapaKTePUCTUK K-
TaliCKMX MpefIpuHMUMAaTeeil, Kak ToOCTeNPUUMCTBO, TYHKTYaslb-
HOCTb, BEXXJIMBOCTb, IPUBETIMBOCTD, C OAHOI CTOPOHBI, 1 3JI0Ta-
MSITHOCTb, CyeBepPHOCTb, IbCTUBOCTh — C Ipyroii. Kpome Toro,
OBLJIO YCTAHOBJIEHO, UTO IIPY A€JI0BOM OOIITEHUM AJIS1 KUTAMIIEB
YCTHas JOTOBOPEHHOCTD BayKHEe M1MCbMEHHbIX COTJIallleHUI, TIpe-
CTVK KOMITaHUM BbIIlIe IMYHOTO ycIlexa, CBOCTBEHHO CTpeMJie-
HIE COXPaHUTh “TUII0”, HEIIPMEMIEMO OTKPBITOE BbhIPasKeHMe
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oTKa3sa u 1p. B 3aximouenny hopMyInpyoTCcst BIBOIBI 0 nudde-
PEeHIMALH SI3bIKOBBIX CPEACTB B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KAKOTO
pozia CTepeOoTHUITHbIE ITPeACTaBIeHNSI OHU aKTYaIU3UPYIOT.

KiroueBbie C/I0Ba: CTePEOTUITHBIE IIPEICTaBIeHNS, KUTa -
CKMe MpearnpyuH/MaTe I, MeXKYIbTypPHass KOMMYHMKAIMS, Ie-
JI0OBOE 00IIeHNe, I3bIKOBbIe CPe/ICTBA.

CTepeoTHIIbI SIBISIIOTCS OMHUM U3 LIEHTPATbHBIX 00bEKTOB
MCCeqoBaHmMii B 0671aCTY IMHTBUCTUKY U KYIbTYpbl. OHU TIpe[-
CTaBJISTIOT COO0¥ BaSKHYIO ¥ HaIESKHYIO OCHOBY 1S BBIGOPA yCTa-
HOBOK M MOJIeJIeii TIOBeIeHMSI B MEXKKY/IbTYPHO KOMMYHUKAIIAMA.
B cBs131 ¢ 9TUM 3dPeKTUBHOE yIIpaBIeHre CTePeoTUIIaMy Mpu-
obpeTaeT 60JIbIlIOe ITPAKTUYECKOe 3HAUeHMe.

Oco6eHHO aKTyaJIbHbIM 3TO CTAHOBUTCSI B HACTOSIIIIEE BpeMS],
KOIJla POCCUICKO-KUTAMCKME OTHOIIEeHMSI HAXOASTCSI HA HOBOM
aTare cBoero pa3puTus. Kak nuineT ripe3uaeHT Poccuiickoit ®e-
nepauun B.B. IlyTuH B CBO€#1 CTaThe [J10 KUTAMCKOM ra3eThl
“XXoubmuub J)K16a0”, OTHOIIIEHMST MEKIY IBYMS CTpaHaMM Ha-
XOISTCSI HA HaMBBICIIIEM YPOBHE ¥ OJTHO M3 TIePBBIX MECT B HUX
3aHMMaeT TOPrOBO-9KOHOMMYECKOe MapTHEPCTBO (“ApPTryMeHTbI
u ®akTer”, 19.03.2023). DTO 3HAUNT, UTO J€I0BbIe KOHTAKTHI CTa-
HOBSITCSI O0Jiee YaCThIMMU U YIITYOJIEHHBIMU, & YCIIELTHOCTD O13-
HeC-KOMMYHMKAIMY HEITOCPEICTBEHHO 3aBUCUT OT KOPPEKTHO-
CTU CTpaTeruii u TaKTUK 00I1eHMsI, 00YC/TOBJIEHHBIX B TOM UMCIIe
CTEepPEOTUITHBIMU TTPEICTABIAEHUSIMM POCCUMCKUX U KUTANCKUX
MapTHEPOB APYT O ApYyTe.

B cBsI31 ¢ Bblllle CKa3aHHBIM ITOSIBJISIETCSI HEOOXOAMMOCTD
CUCTEeMAaTU3VPOBATh CTEPEOTUITBI PSITOBBIX HOCUTENIEN PYCCKOIA
JIMHTBOKYJIbTYPbI 06 0COOEHHOCTSIX PeUeBOTO0 MOBEIEHMS IIPe/I-
npuHauMateseit n3 KHP. I qocTuskeHUsI 9TOM 1e1u ObLIN OTO-
OpaHbl TEKCTHI C MHCTPYKTMBHOI HAIIPaBJIeHHOCTbIO, OTIMChIBA-
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IOIIVe OTIBIT OOIeHMST PYCCKUX MpeapyuHuMaTeeii ¢ mpeacra-
BUTEJSIMU KUTaCKOTO 6u3Heca. I aHanmM3a IpUBIeKaInCh
peueBble TPOU3BENEHMSI HA PYCCKOM SI3bIKE, OITyOJIMKOBAHHbBIE
Ha POCCUIMCKUX MHTEPHET-CaiTax, a Takke CO30aHHbIE B YCIIO-
BMSIX KOMMYHMKAIIMY B COLMAIbHBIX ceTsX (“BkonTakTe”, “Tele-
gram”, “Facebook”*, “Instagram”*) (*3arnpeliieHbl Ha TEPPUTO-
pun Poccuiickoii @emepainnio).

TiraTenbHBIN aHAIN3 SI3BIKOBBIX CPEJICTB M PeUeBbIX 0COOEH-
HOCTEel 0TOOPaHHBIX TEKCTOB O3B0 BbIAEIUTD KITIOUEBbIE
KOMITOHEHTbI CEMaHTUKM 3THOKY/IbTYPHBIX CTEPEOTUIIOB O peye-
BOM ITOBEIEHUY KUTACKUX TIpeOIIpUHMMATeNIeli; pacCCMOTPETh
CTPYKTYpPHbIE 0COOEHHOCTY PEUEBbIX peIIPe3eHTaHTOB ITHOKY/Ib-
TYPHBIX CTEPEOTUIIOB; BbIIETUTbh OCOOEHHOCTM SI3bIKOBBIX CPEJICTB
9KCIUIMKALMM STHOKY/IBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB. Pe3ymbTaTsl IIpo-
BeIEHHOTO VCC/IeIOBaHMSI JIETTI B OCHOBY JAHHOI CTaThM.

TepmuH “cTrepeoTun’” B ero COBpeMeHHOM ITOHMMaHMUM ObLT
BBEeIEH B HAYUHbII 00MX0 aMepPUKAHCKUM YUeHbIM YOJITEPOM
JlunnmaHoM. B cBoém Tpyzne “ObiectBeHHOe MHeHMe” (1922)
JIumrimaH ceas MombITKY OMpeeTUTh MeCTO U POJIb CTePeOTH-
OB B CCTeMe 00IeCTBeHHOI MbIcau. CTepeoTHIl, 1o ero MHe-
HUIO, 9TO “IIPUHSITHIN B MICTOPUYIECKOI 0OLTHOCTM 0Opa3sel] BOC-
NpUITUS, UIbTpaLMK, MHTEpIpeTauu MHGopmManum mnpmu
pacro3HaBaHUU U Y3HABAHMUM OKPY3KaIOIero Mupa, OCHOBAHHBI
Ha MpeallecTBYIIleM coluanbHOM omnbiTe” [OcmoH 2006: 125].
JIumriMaH yTBep>KIaeT, UTO CTePeOTUIIbI TTPOSIBISIIOTCS Ha YPOB-
He MBIIIVIEHNS U TIOBeeHMS INIHOCTM.

dopMMUpoOBaHME CTEPEOTUIIOB ITPOUCXOIUT B MPOLIecce Co-
IManu3auyum M MHKYIbTYpaUUM MHANBUIA TOCPECTBOM 001ie-
CTBEHHOT'O MHEHMSI, CPeICTB MacCOBOM MHGOPMAIIUM, KUHO, JTN-
TepaTypHbIX TPOU3BeeHM, HONTbKIOPHBIX TEKCTOB 1 T. 1. Kak
TOJIbKO CTepeoTuIl cOpMUPOBaH, OH 06IafaeT OYeHb BICOKOI
CTeleHbI0 CTAaOMIBHOCTH, U €T0 TPYLHO U3MeHUTD. [laxke ecnu
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ecThb aKT, CBUAETEIbCTBYIOIINIT 06 06paTHOM, JIIOAV CKIIOHHBI
MpUAEPKUBATbCS CTEPEOTHIa U OTPUIIATD MU “Moauduipo-
BaTb 3TOT GaKT, “IOATOHSIS” MOCAeIHNI MO CJIOKMUBIIMIACS CTe-
peoTHuIl.

V. KBactxodd mepBoit mpeaaoxkmuaa pacCMaTpuBaTh COLV-
aJIbHbIe CTEePEOTUIIbI KakK “00beKT TMHTBUCTUYECKOTO UCCIe0-
BaHMS M pa3fennia Ux Ha yeTbipe OCHOBHBIX THIa” [KBacTxodd
2013: 116-126].

K mepBoMy THUITY OTHOCSITCSI CT€PEOTHUITBI, TPUIMCHIBAIOIIE
OonpeneN€HHOI IPyIie oIpeaeeéHHbIe XapaKTepUCTUKN. DTOT
TUIT PeaIM3yeTcs C IIOMOIIbI0 popmysbl “UneHsl rpyimb! X Ta-
Kkue”. IIpu sKCIIMKAIUM STHOKY/IbTYPHOI'O CTepeoTuIIa HamoJl-
HeHMe 3To¥ GOPMYJIbI BHIMISIAUT TaK: STHOHUM + aTpUOYTUB.
Hamnpumep:

“Kumatiyst 310namsmust u mcmumensHot” [10].

BTopoii TuI cTepeOTUNHBIX IIpeCTaBIAeHMI XapaKTepu3y-
€TCSI MeHbIIIel KATeTOPMYHOCTBIO M YKa3bIBaeT HA MHEHME, ObI-
TYIOIIlee B 00I[eCTBe. DTOT TUII BbIpaxkaeTcs B Buze “UeHbl rpy-
bl X CUMTAIOTCSI TAKUMU-TO”. B 3Ty IrpyIimy BXOASIT Te CJIydan,
KOTJIa eCTb SIBHbIE COMHEHMSI B 000CHOBAHHOCTY BbhICKa3aHHBIX
npencrasaeHuii. Hampumep:

“Illanxatiyst (He 0013amenbHO KOPEHHble — NPOCIMO Humenu
Hlanxas!) cuumaromcs CamovimMu YMHbIMU, XUMPBIMU U YOAUIUBbL -
mu” [7].

TpeTuit TUII CBSI3aH CO BTOPBIM TUIIOM, OH YETKO BhIpaykaeT
TOUKY 3peHMSI Ha cofepykKaHue ITPOTO3UIIMN U PUITMUCBIBAET €T0
MHEHMIO OTIpeeJIEHHO ayT-Tpymibl. Hampumep:

“B Espone mHoz2ue cuumaiom kumatiues xumpeuyamu u npotioo-
Xamu, max Kaxk Ha 80CcmoKe no0xodvl K 8e0eHU OU3Hecda 80 MHO20M
OMaAUYAmMcs om e8ponetickozo no cmuJiio, makmuke, NPUEMam
U3yueHust Napmuepos U paccmampusarmcst 8 cmapoti uacmu cee-
ma kax Henpuemiemole” [2].
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YeTBEPTHIN TUIT IPECTABIEHUI-CTEPEOTUIIOB 3a1a€TCS
YCTaHOBJIEHHbIMM OTpPaHUUYEHUSIMU, HAaIpUMep, C TOMOIIbIO
MapKepa YCJIOBUSI HO MOJIbKO 8 MOM Cyuae ecu:

“Kumatiywt 1106s5m cuny, u 0080J1bHO YACMO UMNYIbCUBHAS de-
MOHCMPayus cusl 8 eude 3HAHULL, POCKOWU, PECYPCO8 MOXem npu-
Hecmu c8oli pe3y/ibmam, HO MOJIbKO 8 MOM CJlyude ecau 8 06cyxcda-
eMblx NPOeKMax eCmo CepbEé3Hble, 1 N0BMOPHCh, CePbE3HbIE UHME-
pecsl Kumatickoli CmopoHsl, a eCmb Jiu OHU — 2MO Y#ce Opy20ii 80-
npoc” [5].

OTHOKY/IBTYPHBIN CTEPEOTUIT OTHOCUTCS K COI[MATbHBIM CTe-
peoTuram, 3To “cxeMaTU3MPOBAHHBIN 00pa3 CBOE MM TyKO¥
STHUYECKO OGLTHOCTH, KOTOPBIN OTpaskaeT YIIPOIIEHHOE 3Ha-
HUe (MHOTOA OOHOCTOPOHHEe MM HEeTOYHOe, MCKa>KEHHOe)
O TICUXOJIOTMYECKUX OCOOEHHOCTSIX M TTIOBEIEHUM ITPeICTaBUTe-
Jieli KOHKPeTHOT0 HapoAa ¥ Ha OCHOBEe KOTOPOT'O CK/IaAbIBAeTCSI
YCTOMUMBOE U 3MOIIMOHAJIbHO OKpallleHHOe MHEeHMe OOHOM Ha-
1M 0 Apyroii uim camoii cebe” [Kpoicbko 2008: 71].

OTHOKYJIbTYpHbIE CTEPEOTUIIbI, KaK U JPYTHe BUJIbI COLIMATb-
HBIX CTepeOTUIIOB, MOXKHO pa3ie/nThb Ha aBTO- U TeTepOCTepeoTH-
TbI COTVIACHO OMIO3ULINY “CBOI/4yXKO0ii” . ABTOCTEPEOTUIT — “3TO
06006111eHMe, TIPY KOTOPOM YJIEHBI I'PYIIIbI A He nuddepeHIInpo-
BaHHO BOCITPYHMMAIOT YWIEHOB I'PYTIIIbI A, ITpeJicTaBIeHe PyCCKUX
0 PyCCKUX, HeM1eB 0 HeMuax U T.11.” [[Toranosa 2005: 24]. [eTepo-
CTepeoTUIl — “39TO MpeACcTaB/eH)e O JaHHOM Hapo/e CO CTOPOHBI
Ipyrux HapomoB” [Huctpatos 2018: 233]. DTHOKY/IBTYpHBIE reTe-
pPOCTEepeOTUITbI OCHOBAaHbI Ha YOEXKIEHMM, UTO XapaKTePUCTUKNA
CBOe€J KyJbTYpPbl SBJISIIOTCSI HOPMOJA, B TO BpeMsI KaK XapaKTepu-
CTUKM IPYTOTO 3THOCA SIBJISIIOTCS OTK/IOHeHMeM. Hammpumep:

“/lozosopa Ha bymaze Hyx#cHbl MOAbKO HAM. Ymobsl opopmume
mamoseHHbvle AOKyMeHMbl, 0MUEMHOCMb, U, 6€3YC/I08HO, 07151 Y-
wesHoz20 cnokoticmeus. Y Hacenerus [Io0HebecHOll uecmHoe ¢1080
ocmaémcs 8 nouéme u 0o cux nop. Ycmuoti 002080pEHHOCMU UM
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8noJsiHe Xeamum 015 6edeHust 0en, 8KUas u KpynHele coeaxku’ [9].
B nipuBeg€HHOM ITpMMepe MTOCPEACTBOM ITPOTUBOTIOCTABIEHNS
9JIEMEHTOB HAM-UM BBOAVUTCS CTEPEOTUITHOE TIpeaCcTaBIeHye 06
OTHOILI€HUY K TMCbMEHHBIM 1 YCTHBIM IOTOBOPEHHOCTSIM CO CTO-
POHBI KUTANCKMX OM3HECMEHOB (WIEHOB ayT-TPYTIIIhI).

OmHO 13 BeIyIINX CBOMCTB STHOKY/IBTYPHBIX CTEPEOTUITIOB —
06061meHme. Hanboree crieninaan3uMpoBaHHBIM CPEICTBOM I1e-
penauy reHepaJu3POBAHHOTO 3HAYEHMS SIBJISIIOTCS STHOHMMBI,
TO €CTh “Ha3BaHMS Pa3JIUUYHbBIX BUAOB STHUUECKUX OOITHOCTEIA:
HallMii, HAPOA OB, HAPOAHOCTEN, IZIEMEH, TVIEMEeHHbBIX COI030B,
poroB u T.n.” [Heposnak 2002: 113]. Hannpumep:

“Kumaeuy moxcem ckazamse ‘0a’, HO mo He 3Hauum, 4mo oH
0000psiem 8awuu yc108Usl — HA camom dejie OH NPOCMO 8dc YC/bl-
wan” [11].

JIroiy He TOJIbKO MCIIOJIb3YIOT CTEPEOTUIIBI, CHOPMMPOBAB-
Iecst JaBHbIM-IAaBHO, HO ¥ 000011a10T, GUKCUPYIOT HOBbIE
TIpeICTaBIeHNsI M 06pasbl IO Mepe PasBUTUSI CUTYAIIUU, U TEM
caMbIM (POpMUPYIOTCS HOBbIE STHMUYECKYE CTePEOTUIIbI. [IJIsT re-
penauy 06001IEHHOTO 3HAUYEHMSI B PYCCKOM SI3bIKE ONITUMAaJIbHO
TIPUCITOCO6/I€HBI HEKOTOPBIE JIEKCUKO-MOP(OIOrMuecKme sJie-
MEHTbI, HallpuMep, KBAaHTOPHbBIE CJI0BA: JIF0OOL, Kaxcwvlii, éce,
ecezda, HUK0z0a, 00bIUHO, UACIMO / OUeHb uacmo / 3auacmyio,
uHozda: “/[ns 1106020 KuMatiya npecmui KOMNAHUU, 8 KOMopoLl
OH pabomaem npesvlule €20 1uuH020 ychexa” [2]; “/Ins Kaxcdoz2o
Kumatiya oco6eHHY UeHHOCMb UMeem e2o cobcmeeHHoe “nuuyo” —
UMUOXC, peHOMe, 0CHOBAHHble HA oUyeHKe okpyxcaroujux” [12]; “Bce
Kumatiyst, 0c00eHHO HeHUUHbL, KpatiHe He 1H00sim NPUKOCHOBEHULI
He3HaKoMmblx ntodeli, 8 mom uucie uHocmpauyes” [10]; “Kumatiypt
8 0eJ108bLX 80NPOCAX 6C€20a CEPbEIHBL U HEIMOYUOHAILHYL U 8 UeTIOM
depxcamcs daxce uepecuyp ouyuanvpHo, 8 omauuue om sKcnpec-
CUBHbIX umanvsiHyes uau uchavyes” [3]; “Kumaiiyst HUKo20a He
ckaxcym eam ‘Hem’ @ auyo” [1]; “B denezayuu napmHuépos 06b6I4HO
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cmaparomcs Halimu mex, Ko 8slpajcaem cUMNAamuu ux CmopoHe,
u uepe3 smux yitodell 0ka3amep 61UsIHUE HA NO3UYUK NPOMUBONO-
JI0M#cHOU cmopoHsl” [6]; “Kumatiyst yacmo ob6cyxoarom eaxHole
80NpOCHL 3 CMOJIOM C Yy8ePEHHOCMbIO, MO UX HE NOHUMAKM — Mo
xopowwuti cnocob npogepums ucmuHHocmy ux Hamepeuuti” [8]; “Ku-
matiysl 04eHsb Yacmo UMeHHO 80 8pems 06eda pewarom denossle
gonpocul” [1]; “BHauane nepezosopos 3auacmyio 038yuusarom ad-
CypOHO HenpuemieMslil ypo8eHdb yeH (eciu xomsm npuobpecmu
moeap — 6ydym MakcuManbHo 3aHUMAMb YeHy moseapa, eciu xo-
msam npodams — nossiuiame)” [4]; “UHo20a kumatiyst 6edym ne-
pez08opsl moJivko ‘onst npakmuxu’” [7].

Crtoco6HOCTBIO BBIPAsKATh reHepaIM30BaHHOe 3HaUeHVe 06/1a-
JAIOT TaKKe M CMHTaKCUUeCcKue CTPYKTYPbI PyCCKOTO si3bIKa. B yact-
HOCTM, CTEPEOTUITHBIE TTPEICTABIEHMS O KUTAVICKUX ITPEOITPUHA-
MaTeJsIX HepeaIKo BBOISTCS ITOCPEICTBOM JieTepMIUHaHTa 6 Kumae.
B sTOM cityuae oH “HecéT B cebe HepacwIeHEHHOe (CIUTHOE) 3Ha-
yeHMe, B KOTOPOM KOHTaMMHMPYIOTCSI 3HaUEHMeE JIe/iICTBYIONIETO. ..
CyObeKTa ¥ 3HaUeHMe MMPOCTPAHCTBEHHOA... OTHECEHHOCTH 3TOT0
CyObeKkTa K TOMy MeCTY, B KOTOPOM OH HaXOJIMUTCS, KOTOPbIM OH
npencrasien” [Pycckas rpammatuka 1980: 154]. Hanpumep:
“CmpemneHue de3asyuposams omaoenvHvle NYHKMbl 3aKAHUEHHO20
002080pa u HABs13amMv NAPMHEPY HOBblE NPABUJLA U2Pbl — 00bIUHASL
npaxmuxa 6 Kumae” [13]. 3necb neTepMuHaHT 6 Kumae 3axnodaeT
B cebe reHepaIM30BaHHOE 3HAUEHMe ‘KUTAMCKIe 6M3HECMEHBI .

Pe3toMupysi Bbllllecka3aHHOE, Mbl PUXOIUM K CIeIYIOIIM
BbIBOZIaM. BepbasibHOE BhIpasKeHME CTePEOTUITHBIX ITPeICTaBIIe-
HUIA O WiIeHaX TO VJIY MHOM STHUYECKOH OOLTHOCTY ITPOUCKXOIUT
MOCpeNCTBOM TeHepaau3yIoUIMX CY>KIeHM, KOTOpble aKTUBHO
MICITONIb3YIOTCST B MHTEPHET-KOMMYHMKanyu. OncaHme 06061a-
IOIIMX CY;KIEHMIA TP aHa/IM3€e 3HAUUTEIHbHOIO KOJIMYEeCTBa ay-
TeHTUUYHBIX PeUeBbIX TPOU3BEIeHMI CTAHOBUTCS BO3MOYXKHBIM
6;arogapst ComepsKaInxcsl B HAX JIMHIBUCTUYECKUM eIVMHUIIAM,
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yUacTBYIOLIMX B TIepeaue reHepain3yoliiero sHaueHus. [Ipeskae
BCEr0, 3TO STHOHMM KMTAaMIIbI, COIPOBOXIAE€MbIii IIMPOKUM
CTIIEKTPOM aTpUOYTOB, XapaKTepU3YIOIIMX CyobekT. Cpemu TeKcu-
KO-MOP(dOI0rMuecKkmx CpeacTB sI3blka Haubosiee mpucIiocobaeH-
HBIMU JIJIsT SKCILTMKAIVIY STHOCTEPEOTHUIIA SIBJISIIOTCSI KBAHTOPHbBIE
CJI0BA, @ HAa YPOBHE CMHTAKCHCA — IeTePMUHAHT C HepacuIeHEH-
HBbIM CyObEKTHO-IIPOCTPAHCTBEHHBIM 3HaUeHMeM 8 Kumae.

M3yueHne crioco60B IKCILTUKAIMM STHOKYJIBTYPHOTO CTepe-
OTUIIA B PYCCKOSI3IUHBIX TEKCTAX CITIOCOOCTBOBAJIO BBISIBJIEHUIO
TTOJIOXKUTEbHBIX ¥ OTPULIATEIbHBIX XapaKTE€PUCTUK KUTANCKUX
npennpuHuMaresneii. K monoxxmuTeabHbIM MOXKHO OTHECTY TOCTe-
MIPUMMCTBO, TyHKTYaJIbHOCTb, BEXKTMBOCTD, TPUBETIUBOCTD, Cpe-
IV OTPULIATEIbHBIX OTMEUYEeHbI 3JI0MaMsITHOCTh, CYyeBEPHOCTD,
JIBCTUBOCTD. BbUIO Takke YCTaHOBIEHO, YTO B I€/IOBbIX KOHTAK-
Tax KUTAMIII IPUIEPKUBAIOTCS OQUIIMATBHOTO, CIePKaHHOTO
CTUJISI OOIeHMST, TAKTUIIbHbIE KOHTAKTbI C HE3HAKOMbBIMMU JTIO/Ib-
MM M KpajiHe HeIIPUSITHBI; [IJIS1 KUTAMCKUX MTpeAIIpMH/MaTenei
6osibIlIoe 3HAUYEHME MMeeT YCTHAasl JOTOBOPEHHOCTh (Haske
B KPYITHBIX CIeJIKaX), a TAK’Ke CTPEMJIeHME COXPAHUTh “TUI0”,
HOPMAaJIbHO¥ ITPAKTUKO CUUTAETCS pellleHVe BaXKHBIX JIe/TOBbIX
BOITPOCOB 3a 006e[I0M U Jip.

Takum obpasom, 6yrarogapst IMHIBUCTUIECKOMY aHATN3Y
PYCCKOSI3bIYHBIX TEKCTOB B CETY MHTEPHET ITOSIB/ISIETCSI BO3MOK-
HOCTb UAeHTUGUKAIIMY U JaTbHEeNIIero onmucaHmus BCero apce-
HaJsia (B CTaTbe IMpeJCTaB/IeHbI JIMIIb HEKOTOPbIE) SI3bIKOBBIX
CPEeJICTB IKCIUTMKAIMM STHOKYIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB U CTIeLIN-
bukn nx QyHKIMOHMPOBAHMSI.
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Abstract

The article reflects the results of the scientific research de-
voted to the specifics of manifestation of stereotypical rep-
resentations in Russian speakers in the business sphere of com-
munication. The subject of the study is the means of realisation
of ethno-cultural stereotype in Russian-speaking businessmen
when communicating with Chinese partners. For the purpose of
the most complete characterisation of the investigated subject,
the article describes the factors influencing the formation of ste-
reotype and its types, as well as such properties of ethnocultural
stereotype. Specific means of explication of ethnocultural stere-
otype are subjected to qualitative analysis and accompanied by
illustrative material: quantifier words, evaluative adjectives, syn-
tactic determinant with circumstantial meaning.

The result of studying the ways of ethnostereotype realisa-
tion was, among other things, the identification of such charac-
teristics of Chinese entrepreneurs as hospitality, punctuality,
politeness, friendliness, on the one hand, and vindictiveness,
superstitiousness, flattery, on the other. In addition, it was found
that in business communication for the Chinese oral agreements
are more important than written agreements, the prestige of the
company is higher than personal success, the desire to save “face”
is peculiar, open expression of refusal is unacceptable, etc. In ad-
dition, it was found that in business communication the Chinese
are more interested in oral agreements than in written agree-
ments. The conclusions about differentiation of linguistic means
depending on what kind of stereotypical representations they
actualise are formulated in the conclusion.

Keywords: stereotypical perceptions, Chinese entrepreneurs,
intercultural communication.
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